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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI A POSKYTNUTÍ POMOCI

V: “

A od k TA
"11%

PLÁN [OBNOVY G Hopero

uzatvorená podľa 8 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších

Vykonávateľ:

Obchodné meno:

So sídlom:

Zastúpený:

ICO:

DIČ:

IČ DPH:

Zápis v registri:

predpisov a zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon

(ďalej len „Zmluva“)

medzi týmito zmluvnými stranami:

CIVITTA Slovakia, a.s.

Bottova 2A, 811 09 Bratislava

Ing. Eva Šimeková, členka predstavenstva

36740454

2022322104

SK2022322104

OR SR BAI, Oddiel: Sa, Vložka č. 4085/B

(ďalej len „Vykonávateľ“)

Obchodné meno:

So sídlom:

Zastúpený:

ICO:
DIČ:

IČ DPH:
(ďalej len „KINIT“)

Obchodné meno:

So sídlom:

Zastúpený:

IČO:
DIČ:
(ďalej len „SAPIE“)

Kempelenov inštitút inteligentných technológií

Bottova 7939/2A, 811 09 Bratislava

Mária Bieliková, štatutárka

Marián Šimko, štatutár
53290046

2121334391

SK2121334391

Slovenská aliancia pre inovatívnu ekonomiku

Grôsslingová 2479/6-8, 811 09 Bratislava

Michal Kardoš, výkonný riaditeľ

42412943

2024159038

(CIVITTA, KINIT SAPIE ďalej spoločne ako „Vykonávateľ“)
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Prijímateľ:

Obchodné meno: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava

So sídlom: Primaciálne námestie 1, Bratislava - mestská časť Staré

Mesto, 81101

Zastúpený: Ctibor Košťál, riaditeľ magistrátu

IČO: 00603481

DIČ: 2020372596

IČ DPH: SK2020372596

Zápis v registri: Register organizácií

(ďalej len „Prijímateľ“)

Na účely tejto Zmluvy sa Vykonávateľa Prijímateľ označujú spoločne aj ako „Zmluvné strany“ a každý

samostatne ako „Zmluvná strana“.

PREAMBULA

Táto Zmluva sa uzatvára za účelom poskytnutia pomoci z prostriedkov Plánu obnovy a odolnosti

Slovenskej republiky formou nepriamej nefinančnej podpory pre Prijímateľa. Pomoc podľa tejto

Zmluvy sa poskytuje v súlade s aktuálnym znením Výzvy na predkladanie žiadostío poskytnutie pomoci

nepriamou formou pre organizácie verejného sektora vyhlásenej Vykonávateľom (Výzva pre

organizácie verejného sektora https://hopero.sk/vyzva-pre-organizacie-verejneho-sektora/ - dalej

ako „Výzva“), v zmysle ktorej sa poskytnutá pomoc nebude týkať hospodárskej činnosti obce, resp.

iného subjektu verejného sektora a v zmysle ktorej sa z prostriedkov Mechanizmu na podporu obnovy

a odolnosti! financuje poskytovanie služieb pre organizácie verejného sektora v oblasti digitalizácie.

Pomoc poskytuje Vykonávateľ, ktorý realizuje projekt, ktorý získal status európskeho centra

digitálnych inovácií (ďalej aj ako „ECDI“) pod projektovým identifikačným číslom 101083419 v rámci

výzvy DIGITAL-2021-EDIH-01 priamo riadeného programu Európskej únie Digitálna Európa. Aktivity

ECDI (nazývaného HOPERO) sú financované z prostriedkov Európskej komisie (50 %) na základe

grantovej zmluvy uzatvorenej dňa 12.9.2022 az prostriedkov mechanizmu (50 %) na základe zmluvy

č. CEZ MIRRI SR: 1854/2023. Cieľom ECDI (Vykonávateľa) je realizácia aktivít zameraných na

spoluprácu vrámci celoeurópskej siete európskych centier digitálnych inovácií, ktoré slúžia ako

jednotné kontaktné miesta zamerané na aplikovanie základných alebo pokročilých digitálnych

technológiíl a poskytovanie služieb cieľovým skupinám na národnej úrovni voblasti digitálnej

transformácie a budovania konkurencieschopnosti.

Prijímateľom je orgán verejnej správy, ako aj organizácia verejného sektora pôsobiaca v oblastiach

verejného záujmu, ako je napríklad zdravotníctvo, vzdelávanie, súdnictvo, doprava, mobilita,

energetika, životné prostredie, kultúrny a kreatívny sektor. Organizácie verejného sektora sú zriadené

ako právnické osoby so špecifickým účelom uspokojovania potrieb vo všeobecnom záujme, nemajú

 

1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 2021/241 zo dňa 12. februára 2021
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priemyselný alebo obchodný charakter a sú financované z väčšej časti štátom, regionálnymi alebo

miestnymi orgánmi (formálna definícia je predmetom článku 2 ods. 1 smernice Európskeho

parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1024 o otvorených dátach a opakovanom použití informácií verejného

sektora).

ČlánokI

Predmet Zmluvy

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je poskytnutie pomoci formou nepriamej nefinančnej podpory pre

Prijímateľa podľa podmienok aktuálneho znenia Výzvy.

1.2.Táto Zmluva upravuje práva a povinnosti Zmluvných strán a stanovuje podmienky pre

poskytnutie pomoci nepriamou formou na základe poskytnutých služieb v zmysle cenníka podľa

ods. 2.5 tejto zmluvy (ďalej aj ako „Plnenie“).

1.3. Prijímateľ berie na vedomie, že ak v prípade okolností vyššej moci, ktoré môžu nastať aj v

súvislosti s pandémiou ochorenia COVID-19, dôjde k zrušeniu alebo obmedzeniu poskytovania

služieb podľa bodu 2.5 tejto Zmluvy, nemá právo žiadať náhradu za dodatočné náklady alebo

škodu, ktorá mu v danej situácii vznikla a výška pomoci bude náležite upravená.

1.4. Všetky práva, povinnosti a vyhlásenia Prijímateľa v zmysle tejto Zmluvy sa primerane považujú aj

za práva, povinnosti a vyhlásenia určeného zástupcu Prijímateľa.

Článok II

Cieľ, forma a podmienky poskytnutia pomoci

2.1 Cieľom podpory v kontexte Komponentu 17 Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky je

podporiť konkurencieschopnosť organizácií v súvislosti s obchodnými a výrobnými procesmi,

produktmi alebo službami využívajúcimi digitálne technológie.

2.2 Pomoc podľa tejto Zmluvy sa poskytuje prostredníctvom služieb poskytovaných formou

nepriamej nefinančnej podpory Vykonávateľom individuálne alebo skupinovo.

2.3 Na poskytnutie podpory nie je právny nárok.

2.4 O poskytnutí podpory a jej výške rozhoduje Vykonávateľv zmysle podmienok aktuálneho znenia

Výzvy. Vykonávateľ poskytne Prijímateľovi služby uvedené v ods. 2.5 tohto článku, a tov prípade

riadneho a včasného splnenia všetkých podmienok účasti.

2.5 Vykonávateľ sa zaväzuje poskytnúť Prijímateľovi vybrané služby v zmysle zoznamu služieb a ich

hodnôt vypracovaného Vykonávateľom (ďalej aj ako „Hodnota služieb“), ktorý je zverejnený na

webovej adrese: hopero.sk/cennik/. Vdokumente Hodnota služieb je špecifikované, ktorý

konkrétny subjekt (poprípade subjekty) je zodpovedný za dodanie príslušnej služby. Hodnota

služby poskytnutej Vykonávateľom Prijímateľovi, t.j. hodnota, ktorú sa Vykonávateľ zaväzuje pri

poskytovaní služby dodať, je určená výlučne podľa Hodnoty služieb.

2.6 Predpokladaná maximálna hodnota poskytnutých služieb uvedených v ods. 2.5 tohto článku je v

zmysle Hodnoty služieb

e zaslužby CIVITTA: 5 000 EUR

e zasluzby KINIT: 50 000 EUR

e zasluzby SAPIE: 30 000 EUR
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Pri určovaní hodnoty podľa predchádzajúcej vety Vykonávateľ vychádzal z jednotkových cien

podľa Hodnoty služieb.

2.7 Prijímateľ berie na vedomie, že podpora poskytnutá na základe tejto Zmluvy predstavuje

prostriedky poskytnuté zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky.

2.8 Preberací protokol pre všetky služby (v štruktúre názov služby, stručný popis realizovaných aktivít,

jednotková cena, počet jednotiek, celková suma) po dodaní služieb podľa ods. 2.5 odovzdá

Vykonávateľ Prijímateľovi. Preberací protokol bude zhrnutím všetkej činnosti Vykonávateľa

vykonávanej v prospech Prijímateľa počas poskytovania služieb a vyčíslením celkovej hodnoty

poskytnutých služieb, vzmysle Hodnoty služieb, poskytnutej Prijímateľovi. Prijímateľ podpisom

preberacieho protokolu potvrdí prijatie predmetných služieb od Vykonávateľa vo vyčíslenej

hodnote. Preberací protokol slúži podľa potreby aj na udelenie nevýhradnej licencie v zmysle

ustanovenia ods. 6.5 tejto zmluvy. Vzor preberacieho protokolu je uvedený ako Príloha 1 tejto

Zmluvy.

Článok III

Práva a povinnosti Zmluvných strán

3.1 Vykonávateľmá právo byť informovaný o všetkých skutočnostiach, ktoré majú vplyv na plnenie

tejto Zmluvy ana podmienky poskytnutia podpory. Pre tento účel je Prijímateľ povinný

bezodkladne Vykonávateľa informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu Plnenie alebo

podmienky poskytnutia podpory ovplyvniť.

3.2 Prijímateľ vyhlasuje, že spíňa podmienky poskytnutia podpory vzmysle Výzvy ainých

relevantných dokumentov.

3.3 Prijímateľ nesie výlučnú zodpovednosť za škody voči Vykonávateľovi, Európskej komisii a tretím

stranám, ktoré im spôsobí v dôsledku porušenia svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy,

Výzvy, iných relevantných právnych predpisov alebo uvedenia nepravdivých informácií a

vyhlásení.

3.4 Prijímateľje povinný strpieť výkon kontroly/auditu zo strany subjektov oprávnených na výkon

kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a EÚ vo veciach týkajúcich sa plnenia

tejto Zmluvy, najmä zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení

niektorých zákonov a zákona č. 523/2004 Z. z. orozpočtových pravidlách verejnej správy

a o zmene adoplnení niektorých zákonov, zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu

obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, pričom je povinný preukázať

oprávnenosť vynaložených výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia pomoci. Oprávnenými

subjektmi na výkon kontroly/auditu sú: Ň

a. Najvyšší kontrolný úrad SR, Certifikačný orgán a/alebo nimi poverená osoba,

Úrad vládneho auditu a/alebo ním poverená osoba,

Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a/alebo nimi poverená osoba,

Orgán pre nezrovnalosti a/alebo ním poverená osoba,

Daňový úrad SR a/alebo ním poverená osoba,

>
p
a
n
o
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Útvar kontroly poskytovateľa a útvar kontroly Ministerstva financií SR,
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g. Útvar vnútorného auditu poskytovateľa a Ministerstva financií SR,

h. Splnomocnení zástupcovia EK a Európskeho dvora audítorov a/alebo nimi poverená

osoba,

i. Poskytovateľa ním poverené osoby,

j. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „Protimonopolný úrad SR“),

k. Národná implementačná a koordinačná autorita Úradu vlády SR a/alebo ním poverená

osoba,

I. Osoby prizvané vyššie uvedenými orgánmi v súlade s príslušnými právnymi predpismi EÚ

a SR.

Článok IV

Finančné plnenie a sankcie

4.1 Finančné náklady súvisiace s plnením tejto Zmluvy a poskytovaním služieb podľa čl. II ods. 2.5

tejto Zmluvy znáša Vykonávateľ.

4.2 Vprípade porušenia povinností uvedenýchv tejto Zmluve zo strany Prijímateľa alebo preukázania

nepravdivosti vyhlásení Prijímateľa podľa tejto Zmluvy sa bude jednať o podstatné porušenie

tejto Zmluvy a Prijímateľ bude zodpovedný za náhradu preukázateľne spôsobenej škody v plnom

rozsahu voči Vykonávateľovi.

4.3 Prijímateľ berie na vedomie, že pokiaľ má voči Vykonávateľovi neuhradený akýkoľvek záväzok,

nie je ďalej oprávnený na získanie služieb formou nepriamej nefinančnej podpory.

Článok V

Ochrana dôverných informácií

5.1 Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť zachovanie mlčanlivosti o skutočnostiach týkajúcich sa

činnosti druhej Zmluvnej strany, jej klientov a know-how, ktoré nie sú verejne dostupné amajú

povahu obchodného tajomstva, či charakter dôverných informácií.

5.2 Informácie takto získané sa zaväzujú nezneužiť, ako aj neumožniť prístup k týmto informáciám

ani po skončení účinnosti tejto Zmluvy. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na informácie, ktoré:

a. mala niektorá zo Zmluvných stránk dispozícii už pred sprístupnením od druhej Zmluvnej

strany:

b. boli zverejnené v čase sprístupnenia alebo následne sa stali verejne prístupné:

c. boli legálne získané od tretej strany, ktorá písomne potvrdzuje, že informácie neboli

predmetom zmluvy o mlčanlivosti:

d. na ich zverejnenie alebo sprístupnenie je niektorá zo Zmluvných strán povinná podľa

všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky:

e. ak ich Zmluvná strana sprístupní svojmu profesionálnemu poradcovi (právnemu,

daňovému), ktorý je viazaný povinnosťou mlčanlivosti: alebo

f. súvisia s poskytovaním informácií osobám oprávneným na výkon kontroly alebo auditu.
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6.2

6.3

Financované r 1 V: -

Be brokov ini |. PLÁN (OBNOVY) lono G Hopero

Článok VI

Právo na použitie autorského diela

Na základe tejto Zmluvy môže činnosťou Vykonávateľa v spolupráci s Prijímateľom vzniknúť. (i)

dielo pozostávajúce zo softvéru, ktorý nie je počítačovým programom v zmysle zákona č.

185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej ako „Autorský zákon“) t. j.

dokumentácia, elektronické dáta technical writing výskum, DevOps (v angličtine „development 8.

IT operations“), matematické modely, príprava (v angličtine „setup“) vývojárske, testovacie a

produkčné prostredie, príprava a vykonávanie tzv. „pull reguestov“ a/alebo tzv. „mergov“,

vytváranie tzv. „version history“, automatizácia softvéru a procesova testovania softvéru, (ďalej

ako „Softvér“), (ii) počítačový program v zmysle Autorského zákona a súvisiace podkladové

materiály, inštrukcie, konzultácie, projektový manažment a grafický dizajn (napr. tzv.

„Wireframes“ alebo CSS), vývoj a nastavenie procesov, návrh riešení (cloud architektúra,

aplikačná architektúra), knowledge base (ďalej ako „Počítačový program”), (iii) akékoľvek iné

dielo v zmysle Autorského zákona, alebo (iv) dielo, ktoré bude vytvorené pri poskytovaní služieb

v zmysle tejto Zmluvy, avšak nenapíňa znaky diela v zmysle Autorského zákona, a to vrátane

know-how, ktoré bude bližšie špecifikované v preberacom protokole tvoriacom Prílohu 1 Zmluvy

(ďalej všetko spolu ako „Dielo“). Dielo sa považuje za vytvorené, odovzdané Vykonávateľom a

prevzaté Prijímateľom momentom uloženia (uploadovania) Diela do repozitára určeného

Prijímateľom, prípadne iným spôsobom dohodnutým medzi Zmluvnými stranami, v prípade

potreby podpisom preberacieho protokolu v Prílohe 1 (ďalej ako „Moment vytvorenia Diela“).

Zmluvné strany berú na vedomie, že nositeľom a vykonávateľom majetkových práv k Dielu je

Vykonávateľ, ak Dielo vznikne jeho činnosťou. Vykonávateľ súčasne Momentom vytvorenia Diela

udeľuje Prijímateľovi teritoriálne, technicky a časovo neobmedzenú (po dobu právnej ochrany

majetkových práv trvajúcu) nevýhradnú, neodvolateľnú a podľa Zmluvy bezodplatnú licenciu na

akékoľvek použitie Diela aj jeho jednotlivých častí v neobmedzenom rozsahu všetkými v čase

podpisu Zmluvy známymi spôsobmi použitia uvedenými v Autorskom zákone, najmä v § 19 ods.

4 Autorského zákona s výnimkou obmedzení v zmysle tejto zmluvy), ktorý zahíňa najmä (ale nie

výlučne) právo jeho používania (pod svojím menom ana vlastný účet), dokončenia, úpravy Diela

podľa uváženia Prijímateľa, úpravy Diela zmenou, úpravou elektronických dát a/alebo zdrojového

kódu, použitia vývojárskych, testovacích a produkčných prostredí a/alebo zdrojového kódu

prípadne ich časti na vytvorenie iného diela alebo počítačového programu, použitia, zmeny,

zásahov a spätného prekladu zdrojového kódu, úpravy programátorskej a vývojovej

dokumentácie, akejkoľvek dispozície s tzv. „version history“, ako aj všetkými ostatnými

materiálmi súvisiacimi s Dielom, používania Diela na vytvorenie iného diela/diel, ich používania a

spojenia s inými dielami (právami duševného vlastníctva), vyhotovenia jeho/ich rozmnoženiny,

právo kopírovania, prekladania, prispôsobovania, dekompilácie, modifikovania, spracovania,

vykonávania alebo ponúkania služieb spojených s Dielom a začleňovania (zaradenia) do iných diel

(práv duševného vlastníctva) a to aj do databázy, spoločného diela a spojeného diela, resp. právo

na použitie Diela v databáze, spoločnom diele a spojenom diele, (ďalej ako „Licencia“).

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností,Prijímateľ týmto získava aj právo na úpravu Diela, úpravu

zdrojového kódu, použitie zdrojového kódu prípadne jeho časti, na vytvorenie iného diela, alebo
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počítačového programu a na spätný preklad zdrojového kódu. Prijímateľ môže Dielo (jehočasti)

používať pre svoje potreby na akýkoľvek účel zodpovedajúci povahe aúčelu Diela.

6.4 Vykonávateľ bezodkladne najneskôr do 10 pracovných (desať) dní od Momentu vytvorenia Diela

poskytne Prijímateľovi všetky prístupové údaje a informácie nevyhnutné na používanie Diela.

6.5 Prijímateľ berie na vedomieasúhlasí, že nie je oprávnený udeliť sublicenciu k Dielu alebo jeho

častiam tretej osobe, bez predchádzajúceho, písomného súhlasu Vykonávateľa.

6.6 Vykonávateľ vyhlasuje, že disponuje právami k jednotlivým plneniam tvoriacim Dielo (vrátane

jeho častí), ktoré bolo vytvorené na základe tejto Zmluvy, a to na základe licencií udelených

Vykonávateľovi treťou osobou, ktorá k nim vykonáva autorské a/alebo majetkové práva, pričom

túto skutočnosťjeVykonávateľ na požiadanie Prijímateľa povinný preukázať najmä uzatvorenou

zmluvou s touto treťou osobou a udeľuje Prijímateľovi právo na ich používanie v rozsahu podľa

bodu 2. tohto článku Zmluvy. Vykonávateľ vždy, keď to je možné, zabezpečí, že od tretích osôb

získa tieto práva najmenej v rozsahu v akom poskytuje Licenciu podľa tohto článku Zmluvy, ak to

nie je možné, je povinný bezodkladne informovať Prijímateľa.

6.7 Vykonávateľ súčasne vyhlasuje, že k Momentu vytvorenia Diela a aj následne (i) budú

vysporiadané všetky nároky osôb, ktoré sa podieľali na tvorbe Diela, (ii) nebude porušovať

autorské práva iných osôb k Dielu alebo jeho častiam, (iii) neudelí žiadnu výhradnú licenciu, ktorá

by bránila alebo znemožňovala Prijímateľovi používať Diela v rozsahu Zmluvy, (iv) je oprávnený

uzatvoriť túto Zmluvu a plniť záväzky z nej vyplývajúce.

6.8 Ak sú v Diele obsiahnuté plnenia chránené autorským právom, alebo právom priemyselného, či

iného duševného vlastníctva, ku ktorým Vykonávateľ nie je vykonávateľom majetkových práv

autora k Dielu, Vykonávateľje povinný o tejto skutočnosti Prijímateľa informovať, vrátane názvu

každého použitého „open source“ softvéru s výnimkou všetkých tzv. „dependencies“.

6.9 Zmluvné strany sa súčasne dohodli a vyhlasujú, že v prípade ak na niektoré úkony podľa Zmluvy

alebo na užívanie Diela (jeho častí) je potrebný súhlas, registrácia alebo ďalšie dokumentyalistiny

v zmysle platného práva, považuje sa podpisom Zmluvy takýto súhlas na všetky úkony ako vopred

udelený.

6.10 Vprípade, že akákoľvek tretia osoba, vrátane akýchkoľvek zamestnancov Vykonávateľa

a/alebo subdodávateľov Vykonávateľa, bude mať akýkoľvek nárok proti Prijímateľovi z titulu

porušenia jej práv duševného vlastníctva spôsobeného Vykonávateľom, Vykonávateľ sa zaväzuje

na svoje náklady bezodkladne poskytnúť Prijímateľovi akúkoľvek a všetku účinnú pomoc v

súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej osoby a zároveň sa zaväzuje:

1. obstarať od tejto tretej osoby súhlas na používanie Diela,

2. upraviť Dielo tak, aby už ďalej jeho užívanie Prijímateľom neporušovalo autorské práva alebo

práva duševného vlastníctva tretej osoby,

3. nahradiť Dielo takým dielom, ktoré má podstatne podobné kvalitatívne a technické

parametre,

4. poskytnúť Prijímateľovi akúkoľvek a všetku účinnú pomoc v súvislosti s uplatnením vyššie

uvedeného nároku tretej osoby, pričom Vykonávateľ sa zaväzuje, že o každom nároku

vznesenom takou treťou osobou bude Prijímateľa bez zbytočného odkladu informovať, alebo

5. nahradiť Prijímateľovi akékoľvek a všetky náklady a výdavky, ktoré mu vznikli/vzniknú v

súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej osoby.
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V prípade zániku Prijímateľa prechádzajú práva a povinnosti z Licencie na jeho právneho nástupcu.

Článok VII
Ukončenie Zmluvy

7.1.Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou je možné ukončiť písomnou dohodou Zmluvných strán.

7.2. Vykonávateľ môže od Zmluvy odstúpiť v prípade závažného porušenia zmluvných povinností

a podmienok poskytnutia pomoci zo strany Prijímateľa, a to najmä:

e akzistí zamlčané alebo nepravdivé skutočnosti o Prijímateľovi, prípadne sa ako nepravdivé

preukážu informácie uvedené v tejto Zmluve alebo

e ak Prijímateľ neposkytol Vykonávateľovi potrebnú súčinnosť po tom, ako ho na to

Vykonávateľ vyzval.

7.3.Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej

strane.

Článok VIII

Záverečné ustanovenia

8.1.Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do konca realizácie Projektu, najneskôr však do

30.06.2026. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu všetkými zmluvnými stranami a

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv a to v súlade s

ustanovením 8 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a 8 5a

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov.

8.2.Túto Zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť výhradne písomnými očíslovanými dodatkami

podpísanými Zmluvnými stranami.

8.3. Pokiaľ by sa ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy ukázalo byť neplatným alebo nevynútiteľným

alebo sa ním stalo po uzatvorení tejto Zmluvy, potom táto skutočnosť nespôsobí neplatnosť ani

nevynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ak nevyplýva z ustanovení právnych

predpisov inak. Zmluvné strany sú povinné nahradiť neplatné ustanovenia ustanoveniami

platnými tak, aby sa čo najmenej odlišovali od pôvodných ustanovení, majúc vždy na zreteli

predmet a účel tejto Zmluvy.

8.4. Zmluvné strany uvádzajú kontaktné osoby:

e zostrany Vykonávateľa

Civitta:

Meno a priezvisko: Anna Brziaková
Tel. kontakt:
E-mail:

KINIT:

Meno a priezvisko: Jan Drab
Tel. kontakt:

E-mail:
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SAPIE:

Menoa priezvisko: Michal Číž
Tel. kontakt:

E-mail:

e zo strany Prijímateľa

Menoa priezvisko: Zuzana Seféik Aschenbrennerova

Tel. kontakt:

E-mail:

8.5.Táto zmluva je vyhotovená vštyroch exemplároch, z toho tri pre Vykonávateľa a jeden pre

Prijímateľa.

8.6. Zmluvné strany po prečítaní textu tejto zmluvy zhodne prehlasujú, že zneniu zmluvy porozumeli

a že túto zmluvu uzatvárajú na základe slobodnej a vážnej vôle, na znak čoho pripájajú pod jeho

znenie svoje podpisy.

V Bratislave, dňa .£.......nee V Bratislave, dAa scccsccessssccves

Za Vykonávateľa Za Prijímáteľa

V hy í h 4 ( Ko MfAN Ctibor Košťál
v riaditeľ magist
sp Mo Vhe t nutné 2 42 A



Priloha 1: Vzor preberacieho protokolu

PREBERACÍ PROTOKOL

Poskytovateľ služieb:

Obchodné meno:

So sídlom:

IČO:

Zastúpený:

(ďalej ako „Poskytovateľ služieb“)

Prijímateľ služieb:

Obchodné meno:

So sídlom:

IČO:

Zastúpený:

(ďalej ako „Prijímateľ služieb“)

Článok 1

Predmet prevzatia

1.1. Poskytovateľ služieb poskytol Prijímateľovi služieb vobdobí od XX do XX na základe Zmluvy

o spolupráci a poskytnutí pomoci uzatvorenej dňa XX.XX.XXXX služby v rozsahu špecifikovanom

v tabuľke nižšie.

   

   
Celková suma poskytnutej pomoci

# Určená v zmysle hodnôt služieb dostupných na webovej adrese:hopero.sk/cennik/
 

 

Článok 2

Odovzdanie predmetu prevzatia

2.1. Prijímateľ služieb týmto potvrdzuje, že kdňu XX.XX.XXXX obdržal od Poskytovateľa služieb služby

vrozsahu podľa ods. 1.1., čím mu bola poskytnutá nepriama nefinančná podpora vcelkovej

hodnote XXXXXX EUR.
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Článok 3

Záverečné ustanovenia

3.1. Tento preberací protokol je vyhotovený v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá strana obdrží po jednom

vyhotovení.

3.2. Obe strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, pri uzatváraní protokolu bola dodržaná

zmluvná voľnosť, protokol bol oboma stranami prečítaný, schválený a na znak súhlasu podpísaný.

 

V Bratislave, dňa .................... Vsiasana istú a

Za Poskytovateľa služieb Za Prijímateľa služieb

XXXXXX XXXXXX
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